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בס״ד

Yahrtzeits    Gedolimof 
our

ַהּכֵֹהן ָׁשאּול  ַחִּיים  צֹוָבה was born in ַזַצ״ל Dweck ר׳   ַאַרם 
[Aleppo], Syria, to the city’s ר׳ ֵאִלָיהּו ,ָרב, and his wife. As 
a young ָּבחּור, his primary ֶרֵּבִיים were ר׳ ָמְרְּדַכי Abadi and 

 under ַקָּבָלה Tawil. He also studied the principles of ר׳ ֶעְזָרא 
ֵאִלָיהּו ִנִּסים Mishan and ר׳   Harari-Raful. Later on, he was recognized ר׳ 
as an authority and prolific writer in the ָמסֹוָרה of ַקָּבָלה. He married ָרֵחל, 
 and learned ְירּוָׁשַלִים Cohen’s daughter. In 1890, he moved to ר׳ ַאְבָרָהם
in ְיִׁשיַבת ֵּבית ֵא-ל. After six years of study, he opened ְרחֹובֹות ַהָנָהר ְיִׁשיָבה. He 
lost his sight at age forty-two as a result of eye surgery. In 1930, the 
Munkacser Rebbe ַזַצ״ל wrote in glowing terms about a visit to ר׳ ַחִּיים  
 ר׳ ,Although he was blind for thirty years .ִמְנַחת ֶאְלָעָזר the ֵסֶפר in his ָׁשאּול
ָׁשאּול  and wrote ten classic ִׁשעּוִרים nevertheless continued giving ַחִּיים 
 .ַקָּבָלה about ְסָפִרים

 ד׳ טבת
5617 - 5694
1857 - 1933

Shortly before ַהּכֵֹהן ָׁשאּול  ַחִּיים   Dweck ר׳ 
 the financial conditions in his ,ְּפִטיָרה s’ַזַצ״ל
home were so severe that there was 
no money to buy the food needed for 
 ,When asked what could be done .ַׁשָּבת
he replied, “ִמְלַבדֹו עֹוד   There is no ,!ֵאין 
existence except ד׳! [ד׳ is the Provider!]” 
The Munkacser Rebbe chose that 
particular week, which was the week 
of ֲחֻנָּכה, to send ר׳ ַחִּיים ָׁשאּול a money order 
of 500 gold crowns. The funds arrived early in 
the day on Friday, in time to purchase all that was 
needed for ַׁשָּבת.

Gedolim Glimpses
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א ליכטיג און פרייליכן חנוכה!

לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

TorahThoughts

Adapted from: Chanukah (with kind permission from ArtScroll)

…ְוָקְבעּו ְׁשמֹוַנת ְיֵמי ֲחֻנָּכה ֵאלּו …

… and they established these eight days of ֲחנּוָּכה …              

The טֹוב  would be lacking if it passed by without ֲחנּוָּכה of יֹום 
discussing the יֹוֵסף ת״ר) s well-known question’ֵּבית  ַחִיים,  אֹוַרח   (טּור, 
and hearing some of the answers posed by our ֲחָכִמים.

The famous question of the יֹוֵסף  Since the untainted jug :ֵּבית 
contained enough oil to burn for one night, nothing miraculous 
happened on the first night that the ּכֲֹהִנים kindled the ְמנֹוָרה. Since 
the miraculous nature of the burning was only on the following 
seven days, ֲחנּוָּכה should be observed for only seven days. Why is 
?celebrated for eight days ֲחנּוָּכה

According to the ְׁשִאְלּתֹות ְדַרב ַאַחאי ָגאֹון, the one jug of oil actually 
contained less than a one-day supply. If so, then even the full first 
night of burning was indeed miraculous.

The ִיָׂשׂשָכר  holds that we add an extra day because of an ְּבֵני 
unusual event. The purity of the hidden jug was verified by the 
fact that it was closed with the unbroken seal of the ּכֵֹהן ָגדֹול. But it 
was never the practice — before or since — for jugs to be sealed 
by the ּכֵֹהן ָגדֹול or anyone else. Instead, a responsible ּכֵֹהן was put 
in charge of the manufacture of the oil and its safekeeping. The 
very fact that הקב״ה had inspired an earlier ּכֵֹהן ָגדֹול to seal a jug of 

oil so that it should be available when needed by the ַחְׁשמֹוָנִאים was 
in itself a miracle.

According to ְׁשִליָט״א ָדִוד פַײנׁשטַײן   a festival ,ֲחנּוָּכה chose ַחַז״ל ,ָהַרב 
that revolves around oil’s ability to burn, as the time to teach 
the fundamental truth that even natural events take place only 
because הקב״ה wants them to. When seen from the perspective 
of הקב״ה’s will, the burning of oil is no less miraculous than would 
be the burning of water. In order to hammer home this truth, ֲחַז״ל 
decreed ֲחנּוָּכה be observed for eight days. The first day’s lighting is 
to remind us that even the normal burning of oil is only in obedience 
to הקב״ה’s wish.

Others explain that there was no logical reason for the ַחְׁשמ
 to think they would find any pure oil. After returning to the ֹוָנִאים
 .they found its purity and sacred materials in shambles ֵּבית ַהִמְקָדׁש
Their desire to begin the ִמְצָוה of lighting the ְמנֹוָרה immediately 
was so strong, they initiated what seemed a hopeless search for 
pure oil — and they succeeded! To commemorate this ֵנס, we add 
another day of כ״ה ִּכְסֵלו – ֲחנּוָּכה.  

This powerful desire to battle against all odds for the sake of a 
.represents the miracle of Jewish survival ִמְצָוה
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Chofetz ChaimMoment
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ו׳ סעיף ד׳

*R' Smith was sitting in his study reviewing the ָּפָרָׁשה when his son, Ari, 
came running in, shouting “Dovid is really bothering me again!” R' Smith 
invited Ari to come inside, sit down, and tell him what this was all about. 
When Ari finished his story, R' Smith asked, “Ari, stop for a moment and try 
to imagine if the situation would be reversed. How would you honestly 
react to Dovid?” After a few moments of calm thought, Ari smiled. He 
knew the answer.   

Was it a problem of ָלׁשֹון ָהָרע for R' Smith to listen to Ari’s story?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. What ְּבָרָכה did יֹוֵסף bestow upon his brother ִבְנָיִמין that the other 
brothers had received at an earlier time?

2. What stirred יֹוֵסף’s compassion towards his brother [as opposed 
to his brothers]? 

1. All the other brothers had been blessed with ֵחן (see 33:5) before ִבְנָיִמין 
was born. יֹוֵסף now gave the ּבָרָכה of ֵחן to (43:29 – ד״ה ֱאֹלִקים ָיְחְנָך ּבִני) ִבְנָיִמין. 

 that all his children’s names allude to his “lost” brother יֹוֵסף told ִבְנָיִמין .2
and the troubles that he had endured, thus stirring יֹוֵסף’s compassion 
towards ָאִחיו - his brother (43:30 – ד״ה ּכי ִנְכְמרּו ַרֲחָמיו).

The Significance of PrayerLiving   Torahwith 
the

(Adapted from: Peninim on the Torah - R’ Scheinbaum) 

1. If one forgot to recite ְוַעל ַהִּנִּסים during ִּבְרַּכת ַהָּמזֹון or ְׁשמֹוֶנה ֶעְׂשֵרה and realizes this error before reaching the name of ד׳ of the next 
.and continue from there ְוַעל ַהִּנִּסים one should go back to ,ְּבָרָכה

2.  If one does not realize the error until after saying the name of ד׳, one does not repeat ִּבְרַּכת ַהָּמזֹון or ְׁשמֹוֶנה ֶעְׂשֵרה.Halacha 
Corner

ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיו…  ִהְלכו…
ה ֲחֻנּכָ

Answer :  It is not a problem to listen; in fact, it is permitted and encouraged. R' Smith’s 
purpose in listening to Ari’s story about Dovid was to calm Ari down and help him gain a 
better perspective of Dovid’s position. R' Smith obviously should not accept Ari’s version of 
the story about Dovid as the absolute truth. 

 …ְקחּו ִמִּזְמַרת ָהָאֶרץ…ְוֶכֶסף ִמְׁשֶנה ְבֶיְדֶכם … ְוֵקל ַׁשַּקי ִיֵּתן ָלֶכם ַרֲחִמים ִלְפֵני ָהִאיׁש…

Take of the land’s glory … And take double money in your hand … And 
may ֵקל ַׁשַּקי grant you mercy before the man… (ְּבֵראִׁשית מג:יא, יב, יד).

ָאִבינּו explains that ַרִׁש״י  was telling his sons, I have done ַיֲעקֹב 
everything — I have sent a gift; I have given double money; now, you 
lack nothing — but prayer. Behold! I will pray for you. We learn from ַיֲעקֹב 
the correct approach that one must use when confronting a challenge. 
He first ascertained that there were sufficient funds for purchasing the 
necessities for his large family. He even sent a gift for the Viceroy to 
assure a swift and pleasant exchange. Last, after all of his ִהְׁשַּתְּדלּות, he 
began to daven, because when all is said and done, ְּתִפָּלה will be most 
effective. 

*
 s reign. His’ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך an extremely wealthy man, lived during ,ֶאְלָקָנה

home was open to all. Suddenly, almost overnight, he went bankrupt. 
He lost everything except one goat. He was now impoverished, in worse 
condition than many of those whom he had previously assisted.

 would often change his royal garb for ordinary clothing and ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך
discreetly go out among the people and associate with the common 
citizen to get an unbiased perspective on what was happening in his 
country. One day when ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך chose to go out, it was extremely hot. 
When ֶאְלָקָנה noticed a poor man passing his home in the intense heat, 
he ran to him with cold water and a piece of meat. He began to converse 
with the guest. In the course of the conversation, ֶאְלָקָנה mentioned that 
he had once been wealthy but was left with only a single goat, which he 
had just slaughtered in honor of his guest. Moved by ֶאְלָקָנה’s kindness, 
 I will give you a letter that .ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך said, “I am a good friend of ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך
you should take to him, and he will reinstate you to your original position.”

When ֶאְלָקָנה arrived at the king’s palace, he was told that ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך 
had gone to the ֵּבית ַהִמְקָּדׁש. He entered the ֵּבית ַהִמְקָּדׁש to find ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך 
prostrated on the floor supplicating ה׳ on behalf of ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל. When ֶאְלָקָנה 
heard the king pray, he thought to himself, “If the king himself prays to ה׳ 

for blessings, why should I turn to the king? I might as well turn to the 
Source of all blessing — ה׳.” He began to pour out his heart to ה׳. 

He left ְירּוָׁשַלִים filled with confidence that his prayers would soon be 
answered. A few days later, ֶאְלָקָנה went to the forest to chop some trees. 
He went over to a tree and for some reason found it difficult to chop. 
After resting for a short while, he tried again to fell the tree, to no avail. 
 He then decided .ה׳ sat down and began pouring his heart out to ֶאְלָקָנה
to dig up the tree by its roots. Soon after he began digging, ֶאְלָקָנה 
discovered a hidden treasure. He profusely offered his deep gratitude 
to ֶאְלָקָנה .ה׳ invested his newly found treasure in various business 
ventures and soon became far wealthier than he had ever been before.

ַהֶמֶלְך  asked his servants if anyone had ever come to see him ְׁשֹלמֹה 
with a letter. They replied that a man had been there and left upon 
hearing that the king was in the ַהִמְקָּדׁש  His curiosity piqued, the .ֵּבית 
king changed into his commoner’s clothing and started out in search 
of ֶאְלָקָנה. Arriving in ֶאְלָקָנה’s town, he was shocked to see that ֶאְלָקָנה now 
lived in a palace surrounded by servants. ֶאְלָקָנה invited him to eat, drink 
and rest. Looking at ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך ,ֶאְלָקָנה queried, “Don’t you recognize me? 
I am the poor man for whom you slaughtered your only goat. I gave you 
a letter to give to ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך. Apparently, you succeeded in seeing him 
and receiving his aid.”

“No!” answered ֶאְלָקָנה. “It is true that I went to see the king, but he was 
unavailable. After discovering that he was busy praying to ה׳, I decided 
that I should do the same. I poured out my heart and ה׳ listened to my 
pleas.”

“I am ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך,” the king replied. “Praised are you that you did not 
rely on man and trusted instead in ה׳. As He is the Source of everything, 
why should we not pray to the source?”

While there can be great benefit in seeking the ְּבָרָכה and ְּתִפּלֹות of 
a ַצִּדיק, whose ְּתִפּלֹות are very powerful, to intercede on one’s behalf, a 
person should never lose sight of the importance and efficacy of his 
own ְּתִפּלֹות.

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
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Sage Sayings

Understanding Davening

Despite his blindness, ר׳ ַחִּיים ָׁשאּול Dweck ַזַצ״ל never forgot the words 
of ּתֹוָרה or the ָמסֹוָרה of ַקָּבָלה he had learned from his ֶרֵּבִיים. His ַּתְלִמיד,  
R' Suleiman Moussafi ַזַצ״ל, asked him how he recalled such deep 
thoughts with such clarity. Pointing, R' Dweck asked, “What’s this?” “A 
window.” He then replied [in his native tongue, not Yiddish], “ִװי ִפיל זַאכן גֵײט 

 ?How many things go into making a window — ?ַארַײן ִאין מַאכן ַא פֶענסטֶער
Analyzing the parts, and seeing the whole, that is the way to remember 
your learning!"

Source: Aleppo City of Scholars (ArtScroll)

ָיִאיר B.C.E. – Yahrtzeit of 1702 / 5462 ֵטֵבת 1  ר׳ 
 He was born .ַחּוֹת ָיִאיר known as the ,ַחִּיים ַּבְכַרְך ַזַצ״ל
in Leipnik in the Moravian province of Austria 
(today part of the Czech Republic) in 1638, to 
 was ַחָּוה His grandmother .ְדבֹוָרה and ר׳ מֶֹׁשה ִׁשְמׁשֹון
a granddaughter of the ִמְּפרַאג  Her .ַמַהַר״ל 
husband, ְׁשמּוֵאל  of Worms, was ָרב the ,ר׳ 
murdered during a pogrom in 1615, and she 
never remarried. ַחָּוה lived in Worms until her 
grandson ַחִּיים ִמְצָוה s’ָיִאיר   at which time she ,ַּבר 
undertook a pilgrimage to ִיְׂשָרֵאל  but died ֶאֶרץ 
on the way. ר׳ ָיִאיר ַחִּיים esteemed her to such an 
extent that the title of his most famous work, ַחּוֹת 
.is based on her name ,ָיִאיר
He married ָׂשָרה ְמׁשּוָלם the daughter of ,ִדיָנה   ר׳ 
 Brillin of Fulda. At the age of 23 he ֱאִליֶעֶזר זּוְסַמן
received ְסִמיָכה in Frankfurt and served as ָרב of 
Maintz. In 1666 he was appointed ָרב of Koblenz 
where he served for 3 years before returning to 
Worms.
One of his works, ְמקֹור ַחִּיים, a major commentary 
on the ֻׁשְלָחן ָערּוְך אֹוַרח ַחִּיים, was ready to be printed 
when the commentaries of the ַט״ז and the ָמֵגן 
ַחִּיים .were printed ַאְבָרָהם ָיִאיר   withdrew his ר׳ 
own commentary from the printer, intending 
to rework it in accordance with the ַט״ז and 
the ַאְבָרָהם  ְמקֹור .Sadly, he never finished it .ָמֵגן 
 was finally published in 1982 by Mechon ַחִּיים
Yerushalayim. He published some of his father’s 
works in a ֵסֶפר called חּוט ַהָׁשִני.
Besides his halachic expertise, he had complete 
mastery of all the sciences, music and had a 
deep interest in history. He also wrote poetry. 
He compiled a 46-volume encyclopedia on 
many topics. In 1689 the Worms community 
was decimated by the French. Gradually, it was 
rebuilt. In 5459 / 1699 he was finally appointed 
 of Worms where his father and grandfather ָרב
had served before him. He served for only three 
years until his death in 1702 (others have the 
date as 5462 / 1701).

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

ְוַעל ַהִּנִּסים … ַּבָּיִמים ָהֵהם ַּבְּזַמן ַהֶּזה

[We thank You…] for the miracles … [that You did 
with our forefathers] … in those days during this 
time.

The wording ָהֵהם  in those days, seem ,ַּבָּיִמים 
superfluous. The miracles that ד׳ did for our 
forefathers were obvious ָהֵהם   ְּגָמָרא The .ַּבָּיִמים 
 decided to make  ֲחָכִמים explains that the (ַׁשָּבת כא:)
the טֹוב  the following year. Why did ֲחֻנָּכה of יֹום 
they wait? ִּנִּסים, miracles, happen constantly to 
ִיְׂשָרֵאל  but usually they ,ָּגלּות throughout our ,ְּכַלל 
are not tied to any specific time. There are special 
times of the calendar year that are auspicious 
for ִּנִּסים. Those times are made into טֹוִבים  .ָיִמים 
When ַחַז״ל saw [with רּוַח ַהּקֶֹדׁש] that the following 
year was a time for ֲחֻנָּכה ,ִּנִּסים was established. 
The words ַּבָּיִמים ָהֵהם are together with ַּבְּזַמן ַהֶּזה – 
those ִּנִּסים were tied to this time of year!

These remarks deeply disturbed 
R' Nahum. He drastically delayed 
the production process of the 
 and decided to send some ֵסֶפר
samples of the manuscript to 
two ֲחָכִמים ְּתׁשּוָבה the ,ַּתְלִמיֵדי   'R) ַּדְרֵּכי 
Hirsh Shapiro ַזַצ״ל) and the ֶלֶׁשם

 ,(ַזַצ״ל R' Shlomo Elyashiv) ְׁשבֹו ְוַאֲחָלָמה
who immediately recognized the 
worthiness of the work and sent 
back their enthusiastic ַהְסָּכמֹות, filled 
with glowing words of praise for the 
author and his work.

As soon as the enthusiastic 
 reached R' Nahum in ַהְסָּכמֹות
 he immediately regained ,ְירּוָׁשַלִים
his courage and resumed the 
production process, thereby 
pleasing R' Dweck, who never did 
receive an explanation for the delay.

My ַּתְלִמיד, sometimes ד׳ send us 
a ְיׁשּוָעה in the most interesting way. 
These ַהְסָּכמֹות not only helped in the 
printing of R' Dweck’s ֵסֶפר, but they 
also strengthened forever the bond 
between a ֶרִּבי and ַּתְלִמיד!

!ְיִהי ִזְכרֹו ָּברּוְך

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

 

Adapted from: Aleppo City of Scholars (ArtScroll)

Dear Talmid,

ָׁשאּול ַחִּיים   ַזַצ״ל Dweck ר׳ 
was sensitive about any 

deviation from the spiritual growth 
in his community. Often, he wrote a 
strong קֹול קֹוֵרא, signed together with 
other leading ַרָּבִנים, about immodest 
dress, shaving with a razor and 
participation in the political events 
organized by irreligious Zionists. He 
signed another קֹול קֹוֵרא announcing 
that seventy-two ַרָּבִנים would fast 
and daven for three consecutive 
days and collect monies to save 
Yemenite/Russian Jews from 
pogroms.

R' Dweck’s independent 
approach led to a fierce challenge 
that threatened to delay the printing 
of his major work, ֵאיָפה ְׁשֵלָמה. One day, 
two ֲחָכִמים, opponents of ר׳ ַחִּיים ָׁשאּול’s 
approach, went to ִנִּסים  ,Nahum ר׳ 
R' Dweck’s financial supporter who 
managed the publishing process, 
and strongly criticized R' Dweck. 
They told R' Nahum that ַחִּיים ר׳ 

 'was a radical in his teachings. R ָׁשאּול 
Dweck had no authority to override 
the teachings of those who had 
gone before him and that it would 
be ָאסּור to print the new ֵסֶפר.



Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ַהָלָכה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

As a bochur, R’ Chaim Stein ZT”L escaped 
from Lithuania during WWII from the 

clutches of the German army, together 
with a small group of Telshe bochurim. They 
found themselves in a Siberian train depot 
during Chanukah with no candles or oil…

With great resourcefulness 
they thought of a wild idea...

Painstakingly they tried for hours to 
gather oil that dripped from the train. It 

was freezing cold and icy...

The plan was finally abandoned. Left with no choice, 
all of the members of the group went to sleep. R’ Chaim 

stayed awake with another bochur, Boruch Barone.

The two bochurim learned together until very 
late at night. All of a sudden, they heard a knock 

on the door of the train depot. A Marzouk, a 
member of an Asiatic people who lived in that 

area, was standing at the door...

It was impossible to get candles at that time, 
but the Marzouk gladly gave them two candles. 
The bochurim took them from him and performed 
the מצוה with tremendous joy and gratitude to 
...and they all spontaneously got up and sang ,ד׳

R’ Chaim would conclude as he retold the story, 
“…we saw with our eyes what we learned in 

yeshiva. We must always try our best… Hashem 
will do the rest…!”

Let’s try to 
find a way to 

light...

The wind is blowing 
and there is moisture 

from the snow... it is just 
impossible...

If we can’t do the 
actual mitzvah, at least we can 
talk in learning about Chanukah, 

and perhaps Hashem will consider it 
as if we had actually fulfilled the 

mitzvah.

Gevaldig! I’m 
ready... The Gemara 
Shabbos daf Chof 

Alef says...

It’s just not 
lighting... I have 
used up most of 

our matches...

Let’s 
scrape the grease 

from under the train 
wheels and use a small 

piece of cloth as a 
wick...

Ingenious! I 
have a tin can.

here... take 
a piece of the 
lining from my 

jacket!

Do you boys 
need candles to 
be able to read?

Haneros 
halolu kodesh 

heim! These lights 
are holy!

Chasdei 
Hashem ki lo 

Somnu!

Thank 
You, Hashem! Yes...
Please... you must 
have been sent by 

G-d!

 At the .מרים חסיה and ר׳ בנימין משה was born in Skudvill, Lithuania, to זצ״ל Stein ר׳ חיים
age of 9, his father sent him to learn under R’ Elya Lopian in nearby Kelm. As a בחּור of 
15, he went to ישיבת טעלז, where he became close to ר׳ יֹוסף לײּב Bloch (עלטער טעלזר רב) 
and his רבי מבהק Later in life, he published .(ר׳ חיים טעלזר) Rabinovitz ר׳ חיים ,
 ,During WWII, he was exiled to Siberia. In 1946 .(ר׳ חיים טעלזר of חּדּושים) חּדּושי ר׳ חיים
he married שמחה פרײדל, daughter of רב ,ר׳ חיים ַאריה לײּב of Uzda. After escaping first 
to Czechoslovakia and then to France, they finally immigrated to the US in 1947. He 
immediately joined the הנהלה in טעלז, Cleveland. He was a מתמיד עצּום, a בקי בכל הּתֹורה כלה 

and was מֹורה דרך for thousands of תלמידים for over 60 years.
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